Изделия электроустановочные: РОЗЕТКи С ТАЙМЕРОМ автоматического включения-выключения тм «FERON» серии ТМ

Инструкция по эксплуатации и технический паспорт

1. Назначение изделия
1.1 Розетка с таймером типа ТМ21 предназначена для коммутации цепей переменного тока с номинальным напряжением 220-240В и частотой 50Гц. Розетка с таймером используется для автоматического исполнения программ включения/выключения электроприборов в недельном цикле.

1.2 Розетка с таймером работает как с активной, так и с активно-индуктивной нагрузкой. Данный тип розетки подходит для управления цепями нагрузки ламп накаливания; цепями нагрузки люминесцентных ламп (в том числе дросселей стартеров люминесцентных ламп); цепями активной нагрузки с коэффициентом мощности не менее 0,95; цепями индуктивной нагрузки с током не более 2А; комбинированными вышеперечисленными цепями.

1.3 Розетка с таймером предназначена для использования внутри помещений.

2. Технические характеристики*
	Модель
	ТМ21

	Рабочее напряжение
	220-240 В

	Рабочая частота
	50 Гц

	Максимальная нагрузка прибора
	Активная
	16А

	
	Индуктивная
	2А

	Минимальная уставка по времени
	1 минута

	Максимальная уставка по времени
	7 дней

	Максимальное время обратного отсчета (CDT)
	23 часа 59 минут 59 секунд

	Количество программ вкл./выкл.
	10

	Управление
	Электронное

	Температура окружающей среды
	от –10 до +400С

	Точность
	±1 минута в месяц

	Резерв батареи
	1.2 В ( 100 ч

	Степень защиты от пыли и влаги
	IP20

	Климатическое исполнение
	УХЛ4

	Класс электробезопасности
	I

	Габаритный размер
	129х79мм


*Представленные в данном руководстве технические характеристики могут незначительно отличаться в зависимости от партии производства. Производитель имеет право вносить изменения в конструкцию товара без предварительного уведомления (см. на упаковке)
3. Комплектация

3.1 Электронная розетка-таймер.

3.2 Инструкция по эксплуатации.

3.3 Коробка упаковочная.
4. Меры предосторожности

4.1 Электронная розетка-таймер со встроенным реле времени является бытовым электрическим прибором, работающим от сети питания 220-240В/50Гц. При эксплуатации розетки-таймера необходимо соблюдать осторожность и правила техники безопасности.

4.2 Все работы по настройке и обслуживанию розетки-таймера необходимо осуществлять при отключенном электрическом питании.

4.3   Нельзя погружать розетку-таймер в воду или любую другую жидкость.
4.4 Соблюдайте температурный режим эксплуатации розетки-таймера.

4.5 Розетка-таймер предназначена для использования внутри помещения. Не использовать прибор на улице.

4.6 Нельзя использовать розетку-таймер во влажных и запыленных помещениях, если об этом отдельно не сказано в данной инструкции по эксплуатации.

4.7 Не допускать превышения электрической нагрузки на прибор более 16А. Максимальную нагрузку на прибор рекомендуется рассчитывать с учетом запаса, как минимум 20% от максимума.

4.8 Не использовать розетку-таймер вместе с осветительными приборами с низким коэффициентом мощности (PF<0,6), такими приборами как – светодиодные лампы и компактные люминесцентные лампы мощностью до 25Вт. Это может привести к преждевременному выходу из строя реле таймера.
4.9 Радиоактивные и ядовитые вещества в состав изделия не входят.

5. Подготовка таймера к работе

5.1 Достаньте прибор из упаковки проведите внешний осмотр и проверьте наличие всей необходимой комплектации.
5.2 Если ЖК дисплей прибора отключен, значит необходимо провести подзарядку встроенного автономного источника питания. Для этого вставьте штепсель прибора в розетку 220-240В; для подзарядки встроенного источника питания может понадобиться до 14 часов. Если ЖК дисплей прибора работает, то этот пункт можно пропустить.

5.3 Далее необходимо нажать тонким предметом на кнопку “MASTER CLEAR” для обнуления настроек розетки-таймера.

6. Управление работой таймера





6.1 Функции кнопок

· MASTER CLEAR: удаление всех данных из памяти, включая текущее время и все программы. 
· RANDOM: установка или отмена функции случайного включения.
· CLOCK: используется: 

-для установки текущего времени в сочетании с кнопками “WEEK”, “HOUR”, “MIN”; 

-для установки 12 или 24-х часового формата - с кнопкой “TIMER”;

-для перевода на летнее время – с кнопкой “ON/AUTO/OFF”.
· TIMER: настройка программ в сочетании с “WEEK”, “HOUR”, “MIN”; для установки 12 или 24-х часового формата - с кнопкой “CLOCK”;
· ON/AUTO/OFF: выбор рабочего режима таймера.
· WEEK: установка дня (дней) недели в сочетании с “CLOCK” или “TIMER”.
· HOUR: установка часов в сочетании с “CLOCK” или “TIMER”.
· MIN: установка минут в сочетании с “CLOCK” или “TIMER”.
· RST/RCL: отмена программ или восстановление отмененных программ.

6.2 Настройка текущего времени и дня недели
Установите текущее время и день недели. Для этого выполните пошаговую инструкцию:

· Нажмите и удерживайте кнопку “CLOCK”.

· Затем одновременно с кнопкой “CLOCK” нажимайте на кнопку “WEEK” пока на дисплее не отобразится текущий день недели.

· Одновременно с кнопкой “CLOCK” нажимайте на кнопку “HOUR” пока не отобразится текущий час.

· Одновременно с кнопкой “CLOCK нажимайте на кнопку  “MIN” пока не отобразится текущее количество минут. 

· Чтобы ускорить настройку времени кнопки “WEEK”, “HOUR”, “MIN” можно держать нажатыми пока не появится нужный день недели, час или минута.

· Отпустите все кнопки, и настроенные время и день недели отобразятся на дисплее.

· В случае необходимости повторной настройки времени и дня недели повторите вышеперечисленные действия.

6.3 Установка режима работы розетки-таймера:

При помощи кнопки ON/AUTO/OFF нужно выбрать один из трех режимов работы розетки-таймера. Установленный режим ON, AUTO или OFF отображается в нижней части ЖК дисплея. Работа розетки таймера при каждом режиме происходит следующим образом:
· Если выбран режим AUTO – это означает, что розетка-таймер работает в соответствии с установленными программами включения/выключения питания. Режим AUTO – это единственный режим работы розетки-таймера, при котором выполняются установленные программы.

· Если выбран режим ON – это означает, что все настройки программ включения/отключения полностью игнорируются, и питание нагрузки на таймер включено постоянно. В этом режиме розетка-таймер работает, как обыкновенная бытовая розетка.

· Если осуществить при помощи кнопки ON/AUTO/OFF переключение с режима “ON” на режим “AUTO”, то таймер сохранит настройку “ON” пока не произойдет следующее установленное время отключения питания.

· Если выбран режим OFF – это означает, что все настройки программ включения/отключения полностью игнорируются, и питание нагрузки на таймер все время отключено. В этом режиме розетки-таймера работает ЖК дисплей, но все подключенные к таймеру электроприборы работать не будут.

· Если осуществить при помощи кнопки ON/AUTO/OFF переключение с режима “OFF” на режим “AUTO”, то таймер сохранит настройку “OFF” пока не произойдет следующее установленное время включения питания.

6.4 Настройка программ включения/выключения

Розетка таймер ТМ21 позволяет задать до 10 программ ВКЛ/ВЫКЛ  (“ON/OFF”) с минимальным шагом в одну минуту. Для настройки программ работы розетки-таймера воспользуйтесь пошаговой инструкцией:
· Один раз нажмите кнопку “TIMER”: на дисплее появится обозначение “ON 1” – это означает, что производится настройка времени включения розетки-таймера в программе номер 1.

· Далее нажимайте кнопку “WEEK”, чтобы установить нужный день или группу дней. В таймере доступно 16 комбинаций дней недели:
	№
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При выборе любой из комбинации дней недели, программа включения будет выполняться в каждый из дней, который входит в эту комбинацию
· Далее, нажимайте кнопку “HOUR”, чтобы установите час включения.

· Нажимайте кнопку “ MIN ”, чтобы установите минуты.

· Дни недели и время включения в программе 1 настроено. Теперь необходимо настроить время отключения. Для этого один раз нажмите на кнопку “TIMER”: на дисплее отобразится “OFF 1” – это означает, что производится настройка времени выключения таймера в программе 1. 

· Произведите настройку дней недели и времени выключения аналогично настройкам времени включения.

· Далее, снова нажмите кнопку таймер для настройки следующей программы. Затем повторите все перечисленные выше пункты настройки. 

· Если этого не требуется, то нажмите и удерживайте две секунды кнопку “TIMER” для быстрого просмотра установленных настроек. Далее нажмите кнопку “CLOCK” для выхода из режима настроек программ – на дисплее отобразится текущее время. Таймер готов к работе.
Примечание: 

Чтобы программы работали правильно, убедитесь, что установленные настройки не накладываются, особенно если используются настройки на комбинации дней недели. Если программные настройки накладываются, включение и выключение таймера будет выполняться в соответствии с установленным в программе временем, а не с номером программы. Программа OFF будет иметь преимущество перед программой ON.

6.5 Пример настройки программы 
Нужно запрограммировать включение на 17:15,  выключение на 22:30 каждый день.

a) Нажмите и отпустите кнопку “TIMER”. На дисплее – “ON 1”.

b) Нажимайте “WEEK”, пока на дисплее не появится “MO,TU,WE,TH,FR,SA,SU”.

c) Нажимайте “HOUR”, пока на дисплее не появится 17:00.

d) Нажимайте “MIN”, пока на дисплее не появится 17:15.

e) Нажмите и отпустите кнопку “TIMER”, на дисплее “OFF 1”.

f) Для настройки выключения повторяйте п.п. c и d, пока на дисплее не появится 22:30

7. Дополнительные функции розетки таймера

7.1 Функция плавающего включения:
· Нажмите кнопку “RANDOM”, на дисплее появится надпись “RANDOM”, это означает, что функция плавающего включения активирована. Если включена эта функция, настройки будут выполняться с плавающим опережением от 10 до 32 минут между 18:00 и 6:00.

· Чтобы отменить эту функцию, снова нажмите “RANDOM”, эта функция не может быть установлена во время настройки программ.

7.2 Режим 12/24 часа

· Для перевода времени на дисплее в 12 или 24-х часовой формат нажмите одновременно кнопки “CLOCK” и “TIMER”.

7.3 Перевод на летнее время

· Нажмите “CLOCK” и  “ON/AUTO/OFF” одновременно, на дисплее – “S”. Часы будут идти на один час вперед.

· Для перевода на зимнее время снова нажмите две кнопки, часы передвинутся на один час назад. Надпись “S” исчезнет.

8. Обслуживание
Для очистки розетки-таймера нужно удалить ее из сети и протереть сухой салфеткой.

9. Возможные неисправности и способы их устранения
	Внешние проявления и дополнительные признаки неисправности
	Вероятная причина
	Метод устранения

	Не работают/не срабатывают установленные программы включения/отключения
	Отсутствует напряжение в питающей сети или штепсель прибора не плотно соединен к выходу розетки
	Проверьте наличие напряжения питающей сети и, при необходимости, устраните неисправность

	
	Неправильно установлен режим работы розетки-таймера
	При помощи кнопки ON/AUTO/OFF установите режим работы AUTO

	
	Установленные программы накладываются друг на друга
	Проверьте правильность установленных настроек, убедитесь, что программы не накладываются по времени срабатывания и, при необходимости, исправьте 

	Дисплей розетки-таймера не работает
	Встроенный источник питания дисплея разряжен
	Зарядите строенный источник питания. Для этого установите прибор в розетку длительностью до 14 часов

	При работе с электрическим прибором установленные настройки прибора, а также время и день недели сбиваются, прибор перезагружается
	Подключенный прибор излучает сильные электромагнитные помехи, имеет низкий коэффициент мощности
	Подключенный электрический прибор не подходит для использования розеткой-таймером. Отключите прибор от розетки-таймера.


Если после произведенных действий светильник не загорается, то дальнейший ремонт не целесообразен  (неисправимый дефект). Обратитесь в место продажи товара.
10. Хранение

Хранение товара осуществляется в упаковке в помещении при отсутствии агрессивной среды. Температура хранения от -25°С до +50°С, относительная влажность не более 80% при температуре 25°С. Не допускать воздействия влаги.

11. Транспортировка

Светильник в упаковке пригоден для транспортировки автомобильным, железнодорожным, морским или авиационным транспортом.

12. Утилизация

Прибор утилизируется в соответствии с правилами утилизации бытовой электронной техники. 

13. Сертификация
Товар соответствует требованиям ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств». Продукция изготовлена в соответствии с Директивами 2014/35/EU «Низковольтное оборудование», 2014/30/ЕU «Электромагнитная совместимость».

14. Информация об изготовителе и дата производства

Сделано в Китае. Изготовитель: Ningbo Yusing Lighting Co., Ltd., No.1199, Mingguang Rd. Jiangshan Town, Ningbo, China/"Нинбо Юсинг Лайтинг, Ко.", № 1199, Минггуан Роуд, Цзяншань Таун, Нинбо, Китай. Филиалы завода-изготовителя: «Ningbo Yusing Electronics Co., LTD» Civil Industrial Zone, Pugen Village, Qiu’ai, Ningbo, China / ООО "Нингбо Юсинг Электроникс Компания", зона Цивил Индастриал, населенный пункт Пуген, Цюай, г. Нингбо, Китай; «Zheijiang MEKA Electric Co., Ltd» No.8 Canghai Road, Lihai Town, Binhai New City, Shaoxing, Zheijiang Province, China/«Чжецзян МЕКА Электрик Ко., Лтд» №8 Цанхай Роад, Лихай Таун, Бинхай Нью Сити, Шаосин, провинция Чжецзян, Китай. Уполномоченный представитель/импортер: ООО «СИЛА СВЕТА» Россия, 117405, г. Москва, ул. Дорожная, д. 48, тел. +7(499)394-69-26.
15. Гарантийные обязательства

· Гарантия на товар составляет 1 год (12 месяцев) со дня продажи, дата устанавливается на основании документов (или копий документов) удостоверяющих факт продажи.
· Бесплатное гарантийное обслуживание производится при условии, что возникшая неисправность, вызвана дефектом, связанным с производством изделия, при условии соблюдения правил эксплуатации, транспортировки и хранения приведенных в данной инструкции.
· Гарантийные обязательства выполняются продавцом при предъявлении правильно заполненного гарантийного талона (с указанием даты продажи, наименования изделия, даты окончания гарантии, подписи продавца, печати) и кассового чека продавца. Незаполненный гарантийный талон снимает с продавца гарантийные обязательства.
· Гарантия не действительна, если изделие использовалось в целях, не соответствующих его прямому назначению; дефект возник после передачи изделия потребителю и вызван неправильным или небрежным обращением, не соблюдением требований, изложенных в данной инструкции. А также в случае воздействия непреодолимых сил (в т.ч. пожара, наводнения, высоковольтных разрядов и молний и пр.), несчастным случаем, умышленными действиями потребителя или третьих лиц.
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